
Σώβρακο, βρακί  φερόμενον εσωτερικώς

Σημασία:

Εγκυκλοπαιδικά:
Δες και βράκα 

Εσω+βρακίον 

Ετυμολογία:

Ιταλικά mutande 

Αγγλικά underware, slip, pands

Γαλλικά calecon 

Ξενόγλωσσα

Εικόνες:

σλιπ

Σωβρακο

Σκελεα

Της Θειας Αμερσουδας.

σώβρακο
Κυριακή, 23 Σεπτεμβρίου 2012
9:05 πμ
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Συνώνυμα

Πβλ. Ιτ. Mutande < Λατ. mutare = αλλάζω

Αλλαξιά

Στη στρ. ορολογία.
Σκελέα από το σκέλος, πόδι. (πβλ. Μσν. [γ]καμπότουβα < γάμπα)
Επειδή τα εσώρουχα πάλαια ήταν λινά. 

Σκελέα, Λινοστολή 

Πρφ. Καλσόν και έγινε και καλτσόν με επηρεασμό από το κάλτσα < It. Calcio < Lat. Calc < Ελλ. Χάλιξ γιατί 
αντικατέστησε εσώρουχο και κάλτσα στης γυναίκες.

Καλεσόν 

ή σύντροφον  ίσως και συντρόφι
Η το σύστενον του Ησυχίου.

Σύντρόφιον 

Λανθασμένα τσαμασφύρια από το τουρκ. Çamaşir = εσώρουχα.

Τσαμασύρια

Ανδρικό σώβρακο

Σλιπ

Γυναικείο σώβρακο 

Κυλόττα

Μωρουδιακό σώβρακο. 
Από την εταιρεία Pumpers 

Πάννα

Εννοεί τα ατομικά σου είδη. Η φράση λέγονταν στους απολυόμενους κρατούμενους, που το 
μονό ατομικό είδος που τους επετρέπετο ήταν τα εσώρουχα.

Πάλες φορές αντί του τσαμασυρια λέμε «μάζευε τα τζάντζαλα σου και στρίβε»

Κοραή  - Άτακτα Τομ 1 

Cencio

Screen clipping taken: 27/9/2012 3:50 μμ

Η φράση τζάντζαλα μάντζαλα είναι η γνωστή επανάληψη που χρησιμοποιούν οι Τούρκοι 

για να πουν το "κάθε λογής"  πχ. Ψαλίδια, μαλιδια  ή κουνήσου μουνησου εγώ δεν ξέρω κλπ.

Ίσως η γενίκευση τσαμασύρια = ατομικά είδη προκάλεσε την παρετυμολογία  τσαμασφύρια 
αφού το σφυρί ήταν το ατομικό είδος-εργαλείο του πελεκητή, χτίστη (πελεκάνου).

Μάζεψε τα τσαμασύρια σου και φύγε

Φράσεις:
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αφού το σφυρί ήταν το ατομικό είδος-εργαλείο του πελεκητή, χτίστη (πελεκάνου).

Βλ. βρακα
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